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l. UVOD
1. OCENA STANJA IN RAZLOGI ZA SPREJEM ZAKONA

Z Zakonom o dostopnosti do proizvodov in storitev za invalide (Uradni list RS, §t. 14/23, v nadaljnjem
besedilu: ZDPSI) se je februarja 2023 v pravni red Republike Slovenije prenesla Direktiva (EU) 2019/882
Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. aprila 2019 o zahtevah glede dostopnosti za proizvode in
storitve (UL L §t. 151 z dne 7. 6. 2019, str. 70; v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2019/882/EU), ki se je
zacel uporabljati 28. junija 2025.

Direktiva 2019/882/EU je bila sprejeta z namenom priblizevanja zakonodaj in drugih predpisov drzav
Clanic v zvezi z zahtevami glede dostopnosti za proizvode in storitve. Predstavlja poenotenje nacionalnih
zavez ter obveznosti glede dostopnosti, ki izhajajo iz Konvencije o pravicah invalidov in Izbirnega
protokola h Konvenciji o pravicah invalidov (Uradni list RS, st. 37/08, Mednarodne pogodbe, §t. 10/08).
Dostopnost, ki po svoji definiciji prepre€uje, ali odpravlja ovire pri uporabi proizvodov in storitev, je
osrednje nacelo Konvencije o pravicah invalidov ter hkrati ena od prednostnih nalog Evropske strategije
o pravicah invalidov za obdobje 2021-2030, ki dolo€a ukrepe za izvajanje Konvencije na ravni Evropske
unije. Direktiva 2019/882/EU tako zagotavlja prosti pretok proizvodov in storitev z opredelitvijo in
uporabo skupnih zahtev glede dostopnosti za izbrane proizvode in storitve ter z dolo€itvijo enotnih
obveznosti na ravni EU za izboljSanje njihove dostopnosti.

Na podlagi ZDPSI so bili sprejeti tudi trije podzakonski akti:
- Pravilnik o dostopnosti proizvodov za invalide, o oznaCevanju in postopku ugotavljanja
skladnosti, ki je zacel veljati 17. junija 2023;
- Pravilnik o merilih za oceno nesorazmernega bremena, ki je zacel veljati 17. avgusta 2023 in
- Pravilnik o podrobnejsih pogojih glede dostopnosti storitev, ki invalidom zagotavljajo dostop do
avdiovizualnih medijskih storitev, ki je zacel veljati 25. septembra 2024.

Evropska komisija je zoper Republiko Slovenijo uvedla postopek ugotavljanja krSitve prava Evropske
unije, saj Slovenija Direktive 2019/882/EU ni prenesla v predpisanem roku, ki se je iztekel 28. junija
2022. ZDPSI je bil sprejet z zamudo, dodatna zamuda pa je nastala tudi pri sprejemu enega od
podzakonskih aktov. Po uradni notifikaciji vseh izvedbenih predpisov je Evropska komisija v postopku
pregleda ugotovila, da so v posameznih dolo¢bah Se vedno prisotne vsebinske pomanijkljivosti, zaradi
katerih prenos Direktive 2019/882/EU ni popoln.

Na tej podlagi je Republika Slovenija pristopila k pripravi predloga zakona, s katerim se odpravljajo
neskladja, in vsebinsko dopolnjuje prenos posameznih dolocb Direktive 2019/882/EU. Namen
predlaganih sprememb je zagotoviti popolno skladnost nacionalne zakonodaje z zahtevami Direktive
2019/882/EU, vkljuéno z dopolnitvami podrocja uporabe, natanénejSimi tehni¢nimi zahtevami glede
dostopnosti storitev in proizvodov ter uskladitvijo z drugimi podro€nimi predpisi.

S tem predlogom zakona se nadaljuje izvajanje zavez Republike Slovenije do invalidov, ki izhajajo iz
Konvencije o pravicah invalidov in iz evropskega pravnega reda. Dopolnjen prenos Direktive
2019/882/EU predstavlja pomemben korak k izboljSanju dostopnosti proizvodov in storitev, krepitvi
neodvisnosti invalidov ter njihovemu enakopravnemu in polnemu sodelovanju v druzbi. Z
uresnievanjem dolocb zakona se zagotavlja tudi spoStovanje nacela nediskriminacije in enakih



moznosti ter spodbuja vkljuCujoCe okolje, v katerem lahko vsak posameznik, ne glede na invalidnost,
uresniCuje svoje pravice in prispeva k skupnemu druZzbenemu razvoju.

Zaradi ugotovljenih pomanjkljivosti pri prenosu Direktive 2019/882/EU je sprejem predloga zakona
nujen, saj bo le tako podrocje dostopnosti proizvodov in storitev za invalide celovito urejeno in v celoti
usklajeno z zahtevami evropskega prava. S tem se bo Republika Slovenija izognila nadaljevanju
postopka ugotavljanja krsitve prava Evropske unije in morebitnim finanénim sankcijam, ki bi lahko sledile
v primeru neizpolnitve obveznosti iz prava Evropske unije.

2. CILJI, NAGELA IN POGLAVITNE RESITVE ZAKONA
2.1. Cilji

Cilj predloga zakona je zagotoviti popolno uskladitev nacionalne zakonodaje s pravom Evropske unije
ter celovit prenos dolocb Direktive 2019/882/EU v slovenski pravni red. S predlogom zakona se
odpravljajo vsebinske pomanijkljivosti in neskladnosti, ugotovljene v postopku ugotavljanja krsitve prava
Evropske unije. Zagotavlja se celovito izvajanje zahtev glede dostopnosti proizvodov in storitev za
invalide.

Predlog zakona zasleduje cilj izboljSanja dostopnosti za invalide, kar pomeni lazji dostop do dolocenih
proizvodov in storitev ter njihovo uporabo pod enakimi pogoji kot za druge potroSnike. Hkrati krepi
pravno varnost gospodarskih subjektov, saj z jasnimi pravili in enotnimi zahtevami omogoc&a enoten in
predvidljiv regulativni okvir, usklajen z evropskim pravom.

Z dopolnitvami zakona se zagotavlja tudi u€inkovitejS8e sodelovanje med pristojnimi organi in jasnejSa
razmejitev odgovornosti na posameznih podrodgjih, kar bo prispevalo k uspeSnejSemu izvajanju zakona
in krepitvi mehanizmov nadzora nad njegovo izvedbo.

2.2. Nacela

Predlog zakona temelji na naslednjih nacelih:

— nacelo nediskriminacije,

— nacelo spostovanja dostojanstva in neodvisnosti invalida,

— nacelo enakega obravnavanja invalidov pri dostopu do blaga in storitev,

— nacelo svobodne izbire blaga in storitev,

— nacelo omogocanja vklju¢enosti in udelezbe invalidov v druzbi,

— nacelo individualne obravnave, zagotavljanja enakih mozZnosti in dostopnosti,
— nacelo prostega pretoka proizvodov in storitev,

— nacelo sorazmernosti.

2.3. Poglavitne resitve

Predlog zakona vsebuje ve€ reSitev, s katerimi se zagotavlja popoln in skladen prenos Direktive
2019/882/EU v slovenski pravni red ter hkrati krepi obstojeci sistem dostopnosti proizvodov in storitev
za invalide.

Predlog zakona razsirja podrocje uporabe ZDPSI, in sicer na zZelezniSki potniSki prevoz, odgovarjanje
na komunikacijo v sili v okviru enotne evropske Stevilke za klic v sili »112« ter na postopke oddaje javnih
narocil.

S predlogom zakona se zagotavlja, da bodo tudi storitve ZelezniSkega potniSkega prevoza dostopne
invalidom na primerljiv nacin kot storitve avtobusnega, zratnega in vodnega potniSkega prevoza.
Dostopnost se zagotavlja za spletiS€a ponudnikov, storitve na osnovi mobilnih naprav, vkljuéno z



mobilnimi aplikacijami, elektronske vozovnice in postopke njihove izdaje, informacije o prevoznih
storitvah, vkljuéno s potovalnimi informacijami v realnem cCasu, ter interaktivne samopostrezne
terminale, z izjemo tistih, ki so sestavni del tirnih vozil. Poleg tega se dolo€ajo dodatni pogoji glede
dostopnosti storitev ZelezniSkega potniS8kega prevoza. Ponudnik storitve mora zagotoviti mozZnost
ZelezniSkega prevoza pod primerljivimi pogoji kot za ostale potnike ter dolociti pravila o nediskriminaciji
in pomoc¢i med potovanjem; zagotoviti pravico do pomoc€i na postajah in v prevoznih sredstvih; pri
nacrtovanju novih postaj in vecjih prenovah upostevati potrebe invalidov ter dolociti kontaktne tocke, na
katerih lahko invalidi sporocijo svoj prihod in potrebo po pomogi; ter si, kjer je to potrebno, prizadevati
za izboljSanje obstojece infrastrukture, da bi prevozniki invalidom omogocili dostop in ustrezno pomoc.

Predlog zakona ureja tudi odgovarjanje na komunikacijo v sili v okviru enotne evropske Stevilke za klic
v sili »112«. Dolo¢a se, da mora najprimernejsi center za obve$¢anje odgovarjati na komunikacijo v sili
prek istega komunikacijskega sredstva, kot je bila prejeta, in z uporabo sinhroniziranega glasu in
besedila, vkljuéno z besedilom v realnem ¢&asu, oziroma storitve celotnega pogovora, kadar je
uporabljena video komunikacija. Z navedenim se izpolnjujejo zahteve Direktive 2019/882/EU na
podrocju komunikacij v sili in zagotavlja enakovredna dostopnost storitev.

V predlog zakona je vklju€ena izrecna dolocCitev, da se pogoji glede dostopnosti po ZDPSI uporabljajo
tudi v postopkih oddaje javnih naro€il. Pri tem pogoji dostopnosti predstavljajo obvezne tehni¢ne
specifikacije pri oblikovanju dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila, kadar gre za proizvode in
storitve, ki so zajeti v ZDPSI. Resitev je usklajena z obema javnonarocniSkima direktivama Evropske
unije, ki dolo¢ata, da morajo narocniki pri nabavah blaga in storitev, namenjenih uporabi fiziénih oseb,
upostevati merila dostopnosti in zahteve za oblikovanje, prilagojeno vsem uporabnikom.

Predlog zakona nadalje dolo€a pravno podlago za sprejem pravilnika o merilih glede funkcionalne
ucinkovitosti dostopnosti proizvodov in storitev za invalide. S pravilnikom bodo dolo€ena podrobnejSa
merila glede funkcionalne ucinkovitosti dostopnosti proizvodov in storitev za invalide, kadar zahteve
glede dostopnosti iz ZDPSI ne obravnavajo ene ali ve€ funkcij nacrtovanja in proizvodnje proizvodov ali
zagotavljanja storitev. Merila glede funkcionalne ucinkovitosti se lahko uporabijo kot alternativa enemu
ali vec specificnim tehni¢nim zahtevam, kadar so te navedene v zakonskih pogojih glede dostopnosti,
vendar le, ¢e uporaba ustreznega merila glede funkcionalne ucinkovitosti izpolnjuje pogoje glede
dostopnosti in zagotavlja, da se s takSnim nacrtovanjem in proizvodnjo proizvodov ter zagotavljanjem
storitev invalidom pri predvidljivi uporabi omogoc€i enakovredna ali boljS8a dostopnost.

Dopolnjujejo se tudi pogoji dostopnosti za storitve e-trgovine. Ponudnik storitve e-trgovine mora pri
zagotavljanju dostopa do storitve zagotoviti: informacije o dostopnosti proizvodov in storitev, kadar te
informacije zagotavlja odgovorni gospodarski subjekt; funkcionalnost v zvezi z identifikacijo, varnostjo
in placilom, ki je zaznavna, uporabna, razumljiva in zanesljiva, kadar se ta izvaja kot del storitve; ter
nacine identifikacije, elektronskih podpisov in placilnih storitev, ki so zaznavni, uporabni, razumljivi in
zanesljivi. Z navedenimi reSitvami se v nacionalni pravni red prenasajo zahteve Direktive 2019/882/EU
glede dostopnosti kljuénih elementov e-trgovine.

Predlog zakona razS8irja krog upraviencev za uveljavljanje pravice do dostopnosti. Potrosnikom se
izrecno omogoca zacetek postopkov pred pristojnimi organi zaradi neizpolnjevanja zahtev dostopnosti
proizvodov in storitev. Poleg tega se uvaja mozZnost, da v postopkih nastopajo tudi javni organi ter
zdruZenja, organizacije in drugi pravni subjekti, ki izkazujejo pravni interes ter delujejo v podporo
pritozniku. S tem se krepi pravno varstvo potrosSnikov in ucinkovito uveljavljanje pravic na podrocju
dostopnosti.

Na novo se dolo€a tudi pristojnosti nadzornih organov, zlasti na podrocju storitev ZelezniSkega prevoza,

cestni promet ter InSpekcija za javni potniski promet. Dodatno se urejajo poobladéene osebe agencije,
ki izvajajo nadzor po ZDPSI, skladno z ureditvami v drugih podro¢nih zakonih.



V prehodnih in konénih dolobah se dolo¢a prehodno obdobje za interaktivnhe samopostreZzne terminale,
ki so bili zakonito v uporabi pred 28. junijem 2025, in sicer do konca njihove ekonomske Zivljenjske
dobe, vendar najve dvajset let. Ureja se tudi dokon&anje postopkov javnih naroCil, zacetih pred
zaCetkom uporabe zakona. Naroé¢niki lahko postopke, ki so v teku, zaklju€ijo po dosedaniji ureditvi, pri
¢emer lahko, ¢e to dopusca faza postopka, zahteve dostopnosti vkljucijo tudi v ze zaCete postopke, Ce
rok za oddajo ponudb Se ni potekel.

3. OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA ZAKONA ZA DRZAVNI PRORACUN IN DRUGA
JAVNOFINANCNA SREDSTVA

Predlog zakona bo imel financne posledice za drzavni proracun, ki se nanaSajo predvsem na
zagotavljanje pogojev za izvajanje novih oziroma dopolnjenih pristojnosti na posameznih podrodgjih.

Za podrocje storitev ZelezniSkega potniSkega prevoza, ki se s predlogom zakona na novo dolo¢a kot
podrocje uporabe, bo treba zagotoviti dodatna finanna sredstva Ministrstvu za okolje, podnebje in
energijo. Okoli 70 % voznega parka je prilagojenega invalidom. V podnebnem skladu je v letu 2028
zagotovljenih okoli 44 mio. evrov za mednarodne vlake, ki se bodo uporabljali tudi za notranji promet.
Ministrstvu za okolje, podnebje in energijo v prihodnjih letih nacrtuje tudi prenovo informacijskega
sistema, kjer bo tudi nekaj prilagoditev znotraj ABT sistema za invalide (nakup vozovnic). Na podocju
zelezniske infrastrukture, ki je v pristojnosti Ministrstva za infrastrukturo, finanéne posledice niso
predvidene.

Na podrocju gospodarstva predlog zakona ne bo povzrocil dodatnih finan¢nih posledic, saj se bodo
naloge Se naprej izvajale v okviru obstoje¢ih nalog nadzornih organov. Drugih finanénih posledic na
podrocju gospodarstva ni.

Na podroc¢ju elektronsko komunikacijskih storitev ter podro¢ju oddajanja javnih narocil se ne predvideva
novih finanénih posledic.

Predlog zakona nima finan¢nih posledic za druga javnofinan¢na sredstva.

V primeru, da Republika Slovenija ne izpolni svojih obveznosti iz Direktive 2019/882/EU in ne sprejme
zakona, obstaja neposredno tveganje finan¢nih sankcij v okviru postopka ugotavljanja krsitve prava
Evropske unije. Evropska komisija lahko v tem primeru predlaga finan¢ne kazni, ki se lahko gibljejo od
pavSalnega zneska do dnevnih denarnih kazni za obdobje zamude, zato je sprejem zakona nujen tudi
z vidika za&c¢ite drZzavnega proracuna.

4. NAVEDBA, DA SO SREDSTVA ZA IZVAJANJE ZAKONA V DRZAVNEM PRORACUNU
ZAGOTOVLJENA, CE PREDLOG ZAKONA PREDVIDEVA PORABO PRORACUNSKIH SREDSTEV
V OBDOBJU, ZA KATERO JE BIL DRZAVNI PRORACUN ZE SPREJET

Predlog zakona ima dodatne finanéne posledice na posameznih podro¢nih ministrstvih. Za njegovo
izvajanje bodo potrebna dodatna sredstva, ki jih bo treba zagotoviti v proracunu Republike Slovenije od
leta 2026 dalje.

5. PRIKAZ UREDITVE V DRUGIH PRAVNIH SISTEMIH IN PRILAGOJENOST PREDLAGANE
UREDITVE V PRAVU EVROPSKE UNIJE

Drzave Clanice Evropske unije so morale prenesti Direktivo 2019/882/EU v svoj pravni red do 28. junija
2022. Pogoji glede dostopnosti do proizvodov in storitev so zaceli veljati od 28. junija 2025 dalje.



Namen prenosa Direktive 2019/882/EU v slovenski pravni red je harmonizirati zahteve glede
dostopnosti proizvodov in storitev za invalide z odpravo in prepreCevanjem ovir za prosti pretok
proizvodov in storitev tako na slovenskem kot tudi evropskem trgu.

Hrvaska

Republika Hrvaska je junija 2025 sprejela Zakon o zahtevah glede dostopnosti proizvodov in storitev, ki
je zacel veljati 28. junija 2025. Zakon v celoti prenasa Direktivo 2019/882/EU v nacionalni pravni red,
pri ¢emer so bili nekateri deli direktive Ze pred tem delno preneseni z Zakonom o elektronskih
komunikacijah (Narodne novine §t. 76/22, 14/24) ter Tehni¢nim predpisom o zagotavljanju dostopnosti
objektov za invalide in osebe z zmanjSano mobilnostjo (Narodne novine §t. 12/23).

Zakon o zahtevah glede dostopnosti proizvodov in storitev dolo¢a proizvode in storitve, za katere se
zahteve glede dostopnosti uporabljajo, opredeljuje zahteve glede dostopnosti, ureja obveznosti
gospodarskih subjektov v zvezi z zagotavljanjem dostopnosti proizvodov in storitev invalidom ter
osebam z zmanjSano mobilnostjo, ureja postopke ugotavljanja skladnosti in domneve skladnosti z
zahtevami dostopnosti, nadzor nad izvajanjem ter pristojnosti organov v postopkih po zakonu kakor tudi
prekrskovne dolocbe.

Za pripravo zakona je bilo pristojno Ministrstvo za delo, pokojninski sistem, druzino in socialno politiko,
izvajanje in nadzor pa sta razdeljena med ve€ organov, skladno z njihovo stvarno pristojnostjo: Hrvaski
regulator za mrezne dejavnosti (HAKOM) za nadzor nad proizvodi, ki imajo lastnosti radijske opreme,
nad trgom elektronskih komunikacijskih storitev, e-knjigami in Zelezniskim potniSkim prometom; Drzavni
inSpektorat za nadzor nad proizvodi, ki nimajo lastnosti radijske opreme, ter nad storitvami e-trgovine;
Agencija za elektronske medije za storitve, ki omogocajo dostop do avdiovizualnih medijskih storitev;
Ministrstvo za morje, promet in infrastrukturo za nadzor nad avtobusnim in vodnim potniskim prometom;
Hrvaska agencija za civilno letalstvo za nadzor nad letalskim potniSkim prometom; ter Hrvaska narodna
banka in Hrvaska agencija za nadzor financnih storitev (HANFA) za nadzor nad trgom bancnih in
finanénih storitev.

Latvija

Republika Latvija je Direktivo 2019/882/EU prenesla z novim Zakonom o dostopnosti proizvodov in
storitev, ki predstavlja temeljni nacionalni akt in v najvecji meri prenada vsebino direktive. Na podlagi
tega zakona je bila sprejeta tudi Uredba kabineta ministrov o zahtevah glede dostopnosti proizvodov in
storitev, ki kot izvedbeni predpis prenasa dolocbe iz Priloge | direktive. Poleg tega je Latvija izvedla ve€
sektorskih sprememb zakonodaje: z dopolnitvami Zakona o javhem narocanju ter Zakona o naro¢anju
pri izvajalcih javnih sluzb je bil prenesen prvi odstavek 24. Clena direktive, z dopolnitvami Zakona o
ocenjevanju skladnosti so bile prenesene dolo¢be glede pristojnosti organov za nadzor trga in
preverjanje skladnosti, z dopolnitvami Zakona o elektronskih komunikacijah pa dolo¢ene zahteve,
povezane z elektronskimi komunikacijskimi storitvami. Latvija je tako prenos Direktive 2019/882/EU v
svoj nacionalni pravni red prenesla z novim samostojnim zakonom, podzakonskim izvedbenim aktom in
ve€ spremembami sektorske zakonodaje.

Litva

Republika Litva je Direktivo 2019/882/EU prenesla v nacionalni pravni red s sprejemom novega zakona.
Decembra 2022 je bil sprejet Zakon o zahtevah glede dostopnosti proizvodov in storitev, ki predstavlja
temeljni pravni akt za prenos direktive v nacionalni pravni red. Nekatere posami¢ne dolo¢be, povezane
z dostopnostjo, so bile Ze predhodno vklju¢ene v druge sektorske predpise, pri ¢emer Litva v uradnem
seznamu prenosa navaja skupno 25 zakonov; vendar ti vsebujejo zgolj manjSe prilagoditve, medtem ko
je ve€ina zahtev direktive prenesena s posebnim zakonom. Za celovito izvajanje je pristojno Ministrstvo
za socialno varnost in delo, pri ¢emer sodeluje Se sedem drugih ministrstev v okviru svojih pristojnosti.
Metodolosko podporo nudijo Agencija za varstvo pravic invalidov, Litovska avdiosenzori¢na knjiznica
(na podrocju e-knjig) ter Banka Litve (na podrocju finanénih storitev). Nadzor nad izvajanjem zahtev
zakona izvajajo §tirje organi nadzora trga. Ustanovljena je bila tudi Koordinacijska komisija za vprasanja



dostopnosti proizvodov in storitev, ki deluje kot posvetovalno telo in pripravlja priporocila za ministrstva
ter druge institucije; v njeni sestavi so predstavniki ministrstev, organov nadzora trga, strokovnih
institucij, invalidskih organizacij, poslovnih zdruzenj in akademske sfere. Litva trenutno pripravija
spremembe Zakona o zahtevah glede dostopnosti proizvodov in storitev na podlagi najnovejsih pripomb
Evropske komisije v zvezi s popolnostjo prenosa Direktive 2019/882/EU.

Avstrija

Republika Avstrija je Direktivo (EU) 2019/882 prenesla s sprejemom posebnega zveznega zakona o
zahtevah glede dostopnosti proizvodov in storitev (Barrierefreiheitsgesetz), ki predstavlja osrednji pravni
akt za transpozicijo. Direktiva je v celoti prenesena v ta zakon, z izjemo podro¢ja komunikacije v sili, ki
je v Avstriji urejeno v Zakonu o telekomunikacijah. V okviru priprave prenosa je delovala medresorska
delovna skupina, v kateri je bilo ugotovljeno, da je za ustrezen prenos najprimernejsi pristop sprejetje
samostojnega zakona. Predlog zakona je pripravilo Zvezno ministrstvo za socialne zadeve, sledila je
Sesttedenska javna razprava (september—november 2022), nato pa je bil zakon julija 2023 sprejet v
avstrijskem parlamentu.

Nemcija

Zvezna republika Nemcija je Direktivo 2019/882/EU prenesla s kombinacijo treh vrst zakonodajnih
instrumentov. Na zvezni ravni je bil sprejet poseben zakon o dostopnosti ter pripadajoa uredba,
dodatno pa so posamezne zvezne deZele, v okviru svojih pristojnosti, zahteve direktive prenesle prek
sprememb sektorske zakonodaje. Postopek priprave se je zacel leta 2019, zakonodajni postopek pa se
je uradno priel konec leta 2020. Namenski zakon o dostopnosti je bil sprejet julija 2021, ustrezna
izvedbena uredba pa julija 2022. Ta zakonodajni okvir skupaj zagotavlja izvajanje zahtev direktive na
vseh podrodjih, za katera so v Nem¢iji pristojne razli¢ne ravni oblasti.

6. PRESOJA POSLEDIC, Kl JIH BO IMEL SPREJEM ZAKONA
6.1 Presoja administrativnih posledic

a) v postopkih oziroma poslovanju javne uprave ali pravosodnih organov:

Predlog zakona ima posledice glede postopkov oziroma poslovanja javne uprave predvsem pri
zagotavljanju nadzora nad pogoji dostopnosti, ki jih opredeljuje predlog zakona. Posledice se bodo
odrazale v dodatnih nalogah pristojnih organov, zlasti na podrocju ZelezniSkega potniskega prometa in
zagotavljanja komunikacije v sili v okviru enotne evropske Stevilke za klic v sili »112«.

Za ucinkovito izvajanje nadzora bo potrebno zagotoviti ustrezne kadrovske in tehni¢ne pogoje, vendar
se bistveno povecCanje obsega dela javne uprave ne priCakuje, saj gre predvsem za dopolnitve
obstojecih pristojnosti.

b) pri obveznostih strank do javne uprave ali pravosodnih organov:
Predlog zakona nima novih posledic pri obveznostih strank do javne uprave ali pravosodnih organov.

6.2 Presoja posledic za okolje, vkljuéno s prostorskimi in varstvenimi vidiki, in sicer za:
Predlog zakona nima posledic za okolje.

6.3 Presoja posledic za gospodarstvo, in sicer za:

Predlog zakona ima posledice za gospodarstvo predvsem z vidika uskladitve pogojev glede dostopnosti
proizvodov in storitev za invalide, kar pomeni, da bodo gospodarski subjekti morali Se naprej zagotavljati
skladnost proizvodov in storitev z veljavnimi standardi, pri Cemer se s predlogom zakona vsebinsko ne
povecujejo obveznosti, ampak se obstojeCe natancneje opredeljujejo in usklajujejo z zahtevami
evropskega prava.



Predlog zakona prispeva k pravni varnosti in predvidljivosti za gospodarske subjekte, saj zagotavlja
jasnejSe dolocbe o obveznostih in nadzoru, hkrati pa utrjuje prosti pretok blaga in storitev ter s tem
pozitivho vpliva na konkurenénost ponudnikov in na svobodno izbiro potro$nikov, zlasti invalidov.

6.4 Presoja posledic za socialno podrocje, in sicer za:

Predlog zakona bo prispeval k izboljSanju kakovosti Zivljenja invalidov in k uresni¢evanju nacela
enakega obravnavanja pri dostopu do blaga in storitev. Z dopolnitvami in jasnejSo dolo€itvijo pristojnosti
pristojnih organov se krepi izvajanje politik vklju¢evanja in dostopnosti ter omogoca vecja neodvisnost
in enakopravno sodelovanje invalidov v druzbi.

6.5 Presoja posledic za dokumente razvojnega nacrtovanja, in sicer za:
Predlog zakona nima posledic za dokumente razvojnega nacrtovanja.

6.6 Presoja posledic za druga podrocja

Predlog zakona ima ucinke predvsem na podrodjih, ki so povezana z izvajanjem ZelezniSkega
potniSkega prometa ter zagotavljanjem komunikacije v sili v okviru enotne evropske Stevilke za klic v sili
»112«. Predlagane dopolnitve se nana$ajo na natanénejSo opredelitev dostopnosti storitev na teh
podrodjih in na uskladitev pristojnosti pristojnih organov.

Na drugih podrogjih, ki jih zakon Ze ureja, predlog zakona ne prinada vsebinskih sprememb, temved
zagotavlja enotno in usklajeno izvajanje evropskih zahtev glede dostopnosti.

6.7 lzvajanje sprejetega predpisa:

a) Predstavitev sprejetega zakona:

Sprejeti zakon bo predstavljen javnosti na spletnih straneh Ministrstva za delo, druzino, socialne zadeve
in enake mozZnosti ter posameznih resornih ministrstev, ki jih zajema zakon, in s predstavitvami
zainteresirani javnosti prek medijev, spletnih strani.

b) Spremljanje izvajanja sprejetega predpisa:

Izvajanje predloga zakona se bo spremljalo na podlagi letnih porocil resornih ministrstev, ki so pristojna
za zagotavljanje dostopnosti do posameznega proizvoda ali storitve na podlagi tega zakona. Prav tako
se bo izvajanje zakona spremljalo zaradi poro¢anja Evropski komisiji.

6.8 Druge pomembne okoliS¢ine v zvezi z vprasaniji, ki jih ureja predlog zakona

Pomembna okoli§€ina v zvezi s predlogom zakona je, da je Republika Slovenija trenutno v postopku
ugotavljanja krsitve prava Evropske unije zaradi nepopolnega prenosa Direktive 2019/882/EU. Sprejem
zakona je zato nujen, da se zagotovi celovita uskladitev z evropskim pravom, s ¢imer se bo omogodil
zakljuéek postopka pred Evropsko komisijo.

NepravocCasna uskladitev ali nesprejem zakona bi lahko povzroc€ila finanéne posledice za Republiko
Slovenijo v obliki sankcij zaradi krSitve prava Evropske unije, zato je sprejem zakona v javnem interesu
in v interesu zagotavljanja pravne varnosti.

7. PRIKAZ SODELOVANJA JAVNOSTI PRI PRIPRAVI PREDLOGA ZAKONA:

Predlog zakona je bil objavljen na e-demokraciji 21. novembra 2025. Javna obravnava je trajala 10 dni,
do 30. novembra 2025.

8. PODATEK O ZUNANJEM STROKOVNJAKU OZIROMA PRAVNI OSEBI, KI JE SODELOVALAPRI
PRIPRAVI PREDLOGA ZAKONA IN ZNESKU PLACILA ZA TA NAMEN:

Pri pripravi zakona zunanji sodelavci niso sodelovali.



9. NAVEDBA, KATERI PREDSTAVNIKI PREDLAGATELJA BODO SODELOVALI PRI DELU
DRZAVNEGA ZBORA IN DELOVNIH TELES

- Luka Mesec, minister

- Igor Feketija, drzavni sekretar

- mag. Andrejka Znoj, generalna direktorica Direktorata za invalide

- Simona Kams$ek, vodja Sektorja za izenacevanje moznosti invalidov, Direktorat za invalide
- Metka Voler, sekretarka, Direktorat za invalide.



BESEDILO CLENOV
1. élen

V Zakonu o dostopnosti do proizvodov in storitev za invalide izenaCevanju moznosti invalidov (Uradni
list RS, §t. 14/23) se v 3. ¢lenu, prvem odstavku drugi tocki Cetrta alineja spremeni tako, da se glasi:

»- interaktivne samopostrezne terminale za zagotavljanje informacij, razen terminalov, ki so namesceni
kot sestavni deli vozil, zrakoplovov, ladij ali tirnih vozil; «.

V 3. €lenu, drugem odstavku se tretja toCka spremeni tako, da se glasi:
»3.  storitve zraénega, avtobusnega, ZelezniSkega in vodnega potniSkega prevoza, in sicer:

V)

) spletiSca,

) storitve na osnovi mobilnih naprav, vkljuéno z mobilnimi aplikacijami,

) elektronske vozovnice in storitev izdajanja elektronskih vozovnic,

) zagotavljanje informacij o prevoznih storitvah, vkljuéno s potovalnimi informacijami v realnem ¢asu,
v primeru informativnih zaslonov je to omejeno le na interaktivne zaslone,

d) interaktivne samopostrezne terminale, razen tistih, ki so namesceni kot sestavni deli vozil,
zrakoplovov, ladij ali tirnih vozil, ki se uporabljajo za zagotavljanje katerega koli dela takdnih storitev
potniSkega prevoza;«.

O« O T

Tretji odstavek se spremeni tako, da se glasi:
»(3) Ne glede na 3. to¢ko prejSnjega odstavka se za storitve mestnega in medkrajevnega prevoza
uporabljajo le storitve iz podtocke d) 3. tocke prejSnjega odstavka.«.

Cetrti odstavek se nadomesti z novim &etrtim odstavkom, ki se glasi:
»(4) Ta zakon se uporablja za odgovarjanje na komunikacijo v sili v okviru enotne evropske Stevilke za
klic v sili »112«.«.

Doda se nov peti odstavek, ki se glasi:

»(5) Pogoji glede dostopnosti za proizvode in storitve iz tega zakona se uporabljajo tudi v postopkih
oddaje javnih narogil. Steje se, da zahteve glede dostopnosti po tem zakonu predstavljajo obvezne
zahteve glede dostopnosti, ki se v postopkih oddaje javnih narocil upoStevajo pri oblikovanju tehni¢nih
specifikacij javnega narocila, skladno s predpisom, ki ureja javno narocanje.«.

2. Clen

V 4. Elenu se tretji odstavek nadomesti z novim tretjim odstavkom, ki se glasi:
»(3) Dolocbe 25.a ¢lena in VII. poglavja tega zakona se ne uporabljajo za postopke javnega naro¢anja,
za katere se uporablja zakon, ki ureja javno naro€anje.«.

3. ¢len

5. &len se spremeni, tako da se glasi:

»lzrazi, uporabljeni v tem zakonu, pomenijo:

1. »avdiovizualna medijska storitev« je storitev, kot je opredeljena v zakonu, ki ureja avdiovizualne
medijske storitve;

2. »besedilo v realnem €asu« je oblika besedilnega pogovora v situacijah od tocke do tocke ali
vectockovnih konferencah, pri katerem se vtipkano besedilo prenasa znak za znakom, tako da
uporabnik komunikacijo zaznava kot neprekinjeno;

3. »center za sprejem komunikacije v sili« je center za sprejem komunikacije v sili, kot je opredeljen v
zakonu, ki ureja elektronske komunikacije;

4. »dajanje na trg« pomeni, da je proizvod prvi¢ na voljo na trgu Evropske unije;



5. »distributer« je fiziCna ali pravna oseba v dobavni verigi razen proizvajalca ali uvoznika, ki omogoci
dostopnost proizvoda na trgu;

6. »dostopnost na trgu« je dobava proizvoda za distribucijo, porabo ali uporabo na trgu Evropske unije
v okviru gospodarske dejavnosti v zameno za placilo ali brezplagno;

7. »e-bralnik« je namenska oprema, vklju¢no s strojno in programsko opremo, ki se uporablja kot edino
orodje oziroma aplikacija, s katero je mogo¢e posamezno e-knjigo brati, posluSati ali jo kako drugace
uporabljati prilagojeno uporabniku, za dostop do datotek e-knjig, iskanje po njih ter branje, poslusanje
in uporabo teh datotek;

8. »e-knjiga in namenska programska oprema« je storitev za zagotavljanje digitalnih datotek, ki
prikazujejo elektronsko razli€ico knjige, do katere je mogocCe dostopati na uporabniku razumljiv nacin,
po kateri je mogoce brskati in ki jo je mogoce brati, poslu$ati ali jo kako drugace uporabljati prilagojeno
uporabniku, ter programska oprema, nujna za zagotavljanje storitve e-knjige, vkljuéno s storitvami na
osnovi mobilnih naprav, s spletnimi portali in mobilnimi aplikacijami, namenjena dostopanju do takSnih
digitalnih datotek, iskanju po njih, izbiri teh datotek in aktiviranju ter njihovi uporabi za branje in
posluSanje ter drugo temu prilagojeno uporabo, razen programske opreme iz 26. to¢ke tega Clena;

9. »elektronska komunikacijska storitev« je storitev, kot je opredeljena v zakonu, ki ureja elektronske
komunikacije;

10. »elektronska vozovnica« je sistem, pri katerem je pravica do potovanja shranjena na fizi¢ni
vozovnici ali drugi napravi v elektronski obliki kot koli¢inska ali terminska vozovnica ali kot dobroimetje,
ni pa natisnjena na papirnati vozovnici;

11. »gospodarski subjekt« je proizvajalec, pooblaseni zastopnik, uvoznik, distributer ali ponudnik
storitev;

12. »harmonizirani standard« je harmonizirani standard, kot je opredeljen v 1.(c) tocki 2. ¢lena Uredbe
(EU) 8t. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. oktobra 2012 o evropski standardizaciji,
spremembi direktiv Sveta 89/686/EGS in 93/15/EGS ter direktiv 94/9/ES, 94/25/ES, 95/16/ES,
97/23/ES, 98/34/ES, 2004/22/ES, 2007/23/ES, 2009/23/ES in 2009/105/ES Evropskega parlamenta in
Sveta ter razveljavitvi Sklepa Sveta 87/95/EGS in Sklepa §t. 1673/2006/ES Evropskega parlamenta in
Sveta (UL L §t. 316 z dne 14. 11. 2012, str. 14; v nadaljnjem besedilu: Uredba 1025/2012/EU);

13. »interaktivna racunalniSka zmogljivost« pomeni funkcionalnost, ki podpira interakcijo ¢lovek-stroj in
omogoca obdelavo in prenos podatkov, glasu ali videa ali kombinacije le-teh;

14. »invalid« je oseba z dolgotrajnimi telesnimi, duSevnimi, intelektualnimi ali senzoriénimi okvarami, Ki
ga v povezavi z razli€nimi ovirami lahko omejujejo, da bi enako kot drugi polno in ucinkovito sodeloval
v druzbi;

15. »komunikacija v sili« je komunikacija v sili, kot je opredeljena v zakonu, ki ureja elektronske
komunikacije;

16. »mala in srednja podjetja« so podjetja, ki imajo manj kot 250 zaposlenih ter letni promet, ki ne
presega 50 milijonov eurov, ali letho bilanéno vsoto, ki ne presega 43 milijonov eurov, vendar ne
vklju€uje mikropodjetij;

17. »mikropodjetje« je podjetje, ki ima manj kot deset zaposlenih in ima letni promet, ki ne presega dveh
milijonov eurov, ali letno bilanéno vsoto, ki ne presega dveh milijonov eurov;

18. »nacionalni organ« je pristojen organ drzave ¢lanice Evropske unije;

19. »najprimernejSi center za sprejem komunikacije v sili« je najprimernejSi center za sprejem
komunikacije v sili, kot je opredeljen v zakonu, ki ureja elektronske komunikacije;

20. »operacijski sistem« je programska oprema, ki nadzoruje vmesnik do zunanje strojne opreme,
razporeja naloge, upravlja podatkovno shrambo in predstavlja privzeti vmesnik do uporabnika, ko ni v
uporabi nobena aplikacija, vkljuéno z graficnim vmesnikom, ne glede na to, ali je takSna programska
oprema sestavni del potrodniSke raCunalniS8ke strojne opreme za sploSno rabo ali samostojna
programska oprema, ki naj bi se uporabljala na potrosniski racunalniski strojni opremi za splosno rabo;
ne pomeni pa nalagalnika operacijskega sistema, osnovnega vhodno-izhodnega sistema ali druge
strojne programske opreme, ki je potrebna ob zagonu ali namestitvi operacijskega sistema;

21. y»placilni terminal« je naprava, ki omogoci placevanje z uporabo placilnih instrumentov na fizicnem
prodajnem mestu, ne pa tudi v virtualnem okolju, kot je opredeljena v zakonu, ki ureja placilne storitve,
storitve izdajanja elektronskega denarja in placilne sisteme;



22. »podporna tehnologija« je vsak predmet, del opreme, storitev ali sistem proizvodov, vkljuéno s
programsko opremo, ki se uporablja za povecanje, ohranjanje, nadomestitev ali izboljSanje funkcijskih
zmoznosti invalidov ali za olajSanje in nadomestitev okvar, omejitev gibanja ali izloCitev iz udeleZbe;
23. »ponudnik storitev« je vsaka fizina ali pravna oseba, ki zagotavlja storitev na trgu Unije ali ponuja
zagotavljanje takSne storitve potroSnikom v Evropski uniji. Za ponudnika storitev v zvezi z e-knjigami se
Stejejo zaloZniki in drugi gospodarski subjekti, ki sodelujejo pri njihovi distribuciji;

24. »pooblasceni zastopnik« je fizi€na ali pravna oseba s sedezem v Evropski uniji, ki jo je proizvajalec

pisno pooblastil, da v njegovem imenu opravlja dolo¢ene naloge;

25. »potroSnik« je fizi€na oseba, ki kupuje proizvod ali je prejemnik storitve za namene, ki so zunaj

njene trgovske, poslovne, obrtne ali poklicne dejavnosti;

26. »potroSniSka bancna storitev« pomeni zagotavljanje naslednjih ban¢nih in finanénih storitev

potroSnikom s strani vseh subjektov, ki te storitve lahko opravljajo:

a) kreditnih pogodb, za katere velja zakon, ki ureja potrosSniske kredite;

b) investicijskih in pomoznih storitev, to so:

- sprejemanje in posredovanje narocil v zvezi z enim ali ve¢ finan€nimi instrumenti;

- izvrSevanje narocil za racun strank;

- upravijanje portfeljev;

- investicijsko svetovanje;

- hramba in upravljanje finan&nih instrumentov za racun strank, ki vklju€uje tudi skrbnistvo in sorodne
storitve, kot so upravljanje gotovine in zavarovanja, in izklju€uje vodenje racunov vrednostnih
papirjev na najvisji stopniji;

- odobravanje posoijil vlagatelju, da bi ta lahko opravil enega ali ve€ poslov s finan¢nimi instrumenti,
Ce je podjetje, ki odobri posojilo, vpleteno v posel;

- menjalnidke storitve, e so povezane z opravljanjem investicijskih storitev;

- investicijske raziskave in finanéne analize ali druge oblike sploSnih priporocil v zvezi s posli s
finanénimi instrumenti;

c) placilnih storitev, kot so opredeljene v zakonu, ki ureja pladilne storitve, storitve izdajanja

elektronskega denarja in placilne sisteme;

¢) storitev, povezanih s placilnim raunom, kot so opredeljene v zakonu, ki ureja placilne storitve,

storitve izdajanja elektronskega denarja in placilne sisteme;

d) elektronski denar, kot je opredeljen v zakonu, ki ureja plaCilne storitve, storitve izdajanja

elektronskega denarja in placilne sisteme;

27. »potroSnidki sistem racunalnidke strojne opreme za splodno rabo« je kombinacija strojne opreme,

ki tvori celoten racunalnik, za katerega je znacilno, da je ve€namenski, z ustrezno programsko opremo

pa lahko opravlja najobi¢ajnejSe racunalniSke naloge, ki jih zahtevajo potro$niki, in je hamenjen temu,
da ga upravljajo potrosniki, vkljuéno z osebnimi racunalniki, zlasti namiznimi ra¢unalniki, prenosnimi
racunalniki, pametnimi telefoni in tabli¢nimi racunalniki;

28. »potroSniSka terminalna oprema z interaktivno raCunalniSko zmogljivostjo, ki se uporablja za dostop

do avdiovizualnih medijskih storitev« je vsaka oprema, katere glavni namen je zagotoviti dostop do

avdiovizualnih medijskih storitev;

29. »proizvajalec« je fiziCna ali pravna oseba, ki izdeluje proizvod ali za katero se tak proizvod nacrtuje

ali izdeluje in trZi ta proizvod pod svojim imenom ali blagovno znamko;

30. »proizvod« je snhov, pripravek ali blago, pridobljeno v proizvodnem procesu, razen hrane, krme, Zivih

rastlin in Zivali, proizvodov EloveSkega izvora ter proizvodov rastlin in Zivali, neposredno vezanih na

njihovo prihodnje razmnozevanje;

31. »sluzba za pomo€ v silik pomeni interventno storitev, kot je opredeljena v zakonu, ki ureja

elektronske komunikacije;

32. »storitev« je vsaka posamitna gospodarska oziroma pridobitna ali samozaposlitvena aktivnost, ki

jo, praviloma za placilo, opravlja ponudnik storitev, ki je pravna ali fizicna oseba. Proizvodnja blaga se

ne Steje za storitev, vendar pa se za storitev Stejejo posamezne aktivnosti, potrebne za proizvodnjo in
trzenje blaga;

33. »storitev avtobusnega potniSkega prevoza« pomeni storitve avtobusnega potniSkega prevoza v

skladu s prvim in drugim odstavkom 2. ¢lena Uredbe (EU) st. 181/2011 Evropskega parlamenta in Sveta



z dne 16. februarja 2011 o pravicah potnikov v avtobusnem prevozu in spremembi Uredbe (ES) st.
2006/2004 (UL L 55 z dne 28. 2. 2011, str. 1-12);

34. »storitev celotnega pogovora« je storitev celotnega pogovora, kot je opredeljena v zakonu, ki ureja
elektronske komunikacije;

35. »storitev e-trgovine« je storitev, ki se zagotavlja na daljavo, prek spletiS¢ in storitev na osnovi
mobilnih naprav, elektronsko in na posamezno zahtevo potroSnika, z namenom sklenitve potroSniske
pogodbe;

36. »storitev izdajanja elektronskih vozovnic« je sistem, pri katerem se kupijo vozovnice za potniski
prevoz z uporabo naprave z interaktivno racunalniSko zmogljivostjo, tudi na spletu, in se kupcu dostavijo
v elektronski obliki, da se lahko natisnejo na papir ali drugale prikaZejo med potovanjem z uporabo
mobilne naprave z interaktivno racunalnisko zmogljivostjo;

37. »storitve mestnega in medkrajevnega prevoza« pomeni storitve mestnega in medkrajevnega
prevoza, kot je opredeljeno v zakonu, ki ureja prevoze v cesthem prometu;

38. »storitev vodnega potniSkega prevoza« pomeni potniSke storitve v skladu s prvim odstavkom 2.
¢lena Uredbe (EU) §t. 1177/2010 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 24. novembra 2010 o pravicah
potnikov med potovanjem po morju in celinskih plovnih poteh ter spremembi Uredbe (ES) st. 2006/2004
(UL L 8t. 334 zdne 17. 12. 2010, str. 1), razen iz drugega odstavka 2. ¢lena navedene uredbe;

39. »storitve zraénega potniSkega prevoza« pomeni storitve komercialnega potniSskega zra¢nega
prevoza, kot so opredeljene v tocki | 2. ¢lena Uredbe (ES) st. 1107/2006 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 5. julija 2006 o pravicah invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo v zranem prevozu
(UL L $t. 204, 26. 7. 2006, str. 1-9) pri odhodu z letalis¢a, pri prihodu na letalisce ali v tranzitu skozi
letaliS¢e, kadar se letaliS€e nahaja na ozemlju drzave Clanice, vkljuéno z odhodnimi leti z letaliS€a, ki se
nahaja v tretji drzavi, na letaliSCe, ki se nahaja na ozemlju drzave €lanice, pri katerih storitve opravljajo
letalski prevozniki Unije;

40. »storitev, ki zagotavlja dostop do avdiovizualnih medijskih storitev« je podporna (komplementarna)
storitev za zagotavljanje tehni¢nih mozZnosti dostopa, ki se prenasa po elektronskih komunikacijskih
omrezjih in se uporablja za prepoznavanje, izbiranje in uporabo avdiovizualnih medijskih storitev ter
prejemanje informacij o teh storitvah, in kakrsne koli elemente, kot so podnapisi za gluhe in naglusne,
zvoclni opis, govorjeni podnapisi in tolmacenje v znakovnem jeziku, ki izhajajo iz izvajanja ukrepov za
zagotovitev dostopnosti storitev, kot je dolo€eno v zakonu, ki ureja avdiovizualne medijske storitve, ter
vklju€uje tudi elektronske programske vodnike;

41. »storitve ZelezniSkega potniSkega prevoza« pomeni storitve ZelezniS8kega potniSkega prevoza v
skladu z Uredbo (EU) &t. 2021/782 (UL L 172 z dne 29. 4. 2021 str. 1-52);

42. »tehni¢na specifikacija« je tehni¢na specifikacija, kot je opredeljena v 4. tocki 2. ¢lena Uredbe
1025/2012/EU in ki zagotavlja sredstvo za izpolnjevanje pogojev glede dostopnosti, ki se uporabljajo za
proizvod ali storitev;

43. »umik« je ukrep za preprecitev dostopnosti proizvoda iz dobavne verige na trgu;

44. »uvoznik« je fiziCna ali pravna oseba s sedezem v Uniji, ki da proizvod iz tretje drzave na trg Unije;
45. »v realnem ¢asu« pomeni ¢asovno usklajen s predvajano vsebino.«.

4. ¢len
V 6. ¢lenu se doda drugi odstavek, ki se glasi:
»(2) Da se invalidom omogoci optimalna uporaba proizvodov in storitev, ne glede na dolocbe tega
zakona, se kot alternativa enemu ali ve€ tehniénim pogojem lahko uporabijo merila glede funkcionalne
ucinkovitosti, ki jih predpiSe minister, pristojen za invalidsko varstvo.«.

5. ¢len

V 8. €lenu se napovedni stavek spremeni tako, da se glasi:



(1) Da se invalidom omogoci ustrezna uporaba, morajo storitve iz drugega odstavka 3. ¢lena tega
zakona, razen storitev mestnega in medkrajevnega prevoza, izpolnjevati splodne pogoje glede
dostopnosti, in sicer se storitve zagotavljajo z naslednjimi podpornimi tehnologijami:«.

V tocki 5. se za besedo »avtobusnega« doda vejica in beseda »ZelezniSkega«.

Dodajo se drugi, tretji in Cetrti odstavek tako, da se glasijo:

»(2) Ponudnik storitve v splosSnih pogojih ali enakovrednem dokumentu navede, kako storitev izpolnjuje
zahteve glede dostopnosti iz tega zakona. Te informacije zajemajo opis pogojev dostopnosti, ki se
uporabljajo, in obseg, kolikor je relevanten za ugotavljanje, oblikovanje in delovanje storitve. Poleg
zahtev glede informacij po zakonu, ki ureja varstvo potrosnikov, ta informacija vsebuje tudi:

- splosen opis storitve v dostopnih oblikah;

- opis in potrebne razlage za razumevanje delovanja storitve;

- opis, kako storitev izpolnjuje ustrezne zahteve glede dostopnosti iz tega zakona.

(3) Za uskladitev obveznosti iz prejSnjega odstavka lahko ponudnik storitve v celoti ali delno uporablja
harmonizirane standarde in tehni¢ne specifikacije, katerih sklici so bili objavljeni v Uradnem listu
Evropske unije.

(4) Ponudnik storitve zagotovi informacije, ki dokazujejo, da izvajanje storitve in njeno spremljanje
zagotavljata skladnost storitve s pogoji iz drugega odstavka tega €lena in pogoji dostopnosti iz tega
zakona.«.

6. ¢len

V 9. €lenu se spremeni prva alineja prvega odstavka tako, da se glasi:
»- glasovno komunikacijo in sprotno zapisovanje besedila v realnem €asu;«.

Drugi odstavek se nadomesti z novim drugim odstavkom, ki se glasi:

»(2) Najprimernejsi center za obvescanje ustrezno odgovarja na komunikacijo v sili v okviru enotne
evropske Stevilke za klic v sili ,112“ prek istega komunikacijskega sredstva, prek katerega je bila
komunikacija prejeta, in z uporabo sinhroniziranega glasu in besedila (vkljuéno z besedilom v realnem
Casu) ali, kadar je uporabljen video, s sinhronizacijo glasu, besedila (vklju¢no z besedilom v realnem
Casu) in videa v obliki storitve celotnega pogovora.«.

7. Clen
Za 9. ¢lenom se doda nov 9.a ¢len, ki se glasi:

»9.a ¢len
(dodatni pogoji glede dostopnosti storitev e-trgovine)

Pri zagotavljanju dostopa do storitev e-trgovine ponudnik te storitve zagotavlja:

- informacije o dostopnosti proizvodov in storitev, ki so v prodaji, kadar te informacije zagotavlja
odgovorni gospodarski subjekt;

- funkcionalnost v zvezi z identifikacijo, varnostjo in placilom, ki je zaznavna, uporabna, razumljiva in
zanesljiva ter posledi¢no dostopna, kadar se ta izvede kot del storitve in ne kot del proizvoda;

- nacine identifikacije, elektronskih podpisov in plailnih storitev, ki so zaznavni, uporabni, razumljivi
in zanesljivi.«.

8. ¢len

V 12. €lenu se spremeni naslov €lena, tako da se glasi:



»(dodatni pogoji dostopnosti zracnega, avtobusnega in zelezniSkega potnisSkega prevoza)«.

Dodata se nov tretji in Cetrti odstavek, ki se glasita:

»(3) Pri zagotavljanju storitve ZelezniSkega potniSkega prevoza ponudnik storitve:

1. zagotovi mozZnost ZelezniSkega prevoza, ki je primerljiv s prevozi drugih potnikov in tako dologi pravila
o nediskriminaciji in pomoc¢i med potovanjem;

2. zagotovi pravico do pomoci na postajah in prevoznih sredstvih;

3. pri odlo€itvah glede nacrta novih postaj in pri velikih prenovah upravljavci postaj upostevajo potrebe
invalidov v skladu z zahtevami za konstrukcijo, namenjeno vsem uporabnikom, ter v vsakem primeru
upravljavci postaj doloCijo kontaktne tocke, na katerih lahko zadevne osebe sporocijo svoj prihod in
potrebo po pomoci;

4. si prizadeva za izboljSanje obstojeCe infrastrukture, kjer je to potrebno, da bi prevozniki lahko
omogodili dostop invalidom ter jim ponudili ustrezno pomoc.«.

(4) Pri zagotavljanju storitev mestnega in medkrajevnega prevoza se dodatno zagotavlja dostopnost
samopostreznih terminalov v skaldu s 7. ¢lenom tega zakona.«.

9. élen

V 15. €lenu se drugi odstavek spremeni tako, da se glasi:

»(2) Proizvajalec:

pripravi tehni¢no dokumentacijo, ki jo hranijo pet let po tem, ko je bil proizvod dan na trg,

izvede postopek ugotavljanja skladnosti proizvoda,

pripravi izjavo EU o skladnosti v slovenskem jeziku, ki dokazuje, da proizvod izpolnjuje pogoje glede

dostopnosti in jo hranijo pet let po tem, ko je bil proizvod dan na trg,

4. proizvod oznaCi z oznako CE v skladu z evropskim predpisom, ki ureja sploSna pravila za oznako
CE in njeno namestitev,

5. zagotovi, da so vzpostavljeni postopki za ohranjanje skladnosti serijske proizvodnje in upostevajo
spremembe oblike ali znacilnosti proizvoda ter spremembe harmoniziranih standardov ali tehni¢nih
specifikacij, s sklicevanjem, na katere je ugotovljena skladnost proizvoda,

6. na proizvodih oznaci vrsto, serijo ali serijsko Stevilka ali kateri koli drugi identifikacijski element
proizvoda, ali kadar velikost ali narava proizvoda tega ne dopus¢ata, da so zahtevane informacije
navedene na embalaZi ali v dokumentu, ki je priloZen proizvodu,

7. na proizvodu, embalaZi ali prilozenem dokumentu navede svoje ime, registrirano trgovsko ime,
registrirano blagovno znamko in kontaktne podatke, naslov, na katerem so dosegljivi, za vprasanja
o proizvodu. Kontaktni podatki so v jeziku, ki ga kon¢ni uporabniki in organi za nadzor trga brez
teZav razumejo;

8. zagotovi, da so proizvodu, ali, e to ni mogoce, ha embalaZi ali v dokumentu, ki je priloZen proizvodu,
prilozena navodila in varnostne informacije v jeziku, ki jih potrosniki in drugi koncni uporabniki
razumejo. Taka navodila in informacije ter vsako oznacevanje so jasni, razumljivi in nedvoumni.«.
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10. &len

V 22. ¢lenu se doda nov deveti odstavek, ki se glasi:

»(9) Kadar se gospodarski subjekti za doloCen proizvod ali storitev sklicujejo na pogoje iz prvega
odstavka tega ¢lena, o tem obvestijo ustrezne organe za nadzor trga proizvodov iz 26. ¢lena tega
zakona ali organe, pristojne za preverjanje skladnosti storitev iz 30. ¢lena tega zakona ter drZzave
Clanice, v kateri je zadevni proizvod dan na trg ali v kateri se zagotavlja zadevna storitev.«.

Deveti odstavek postane deseti.



11. Clen
Za navedbo naslova poglavja VI. NADZOR se doda nov 25.a ¢len, ki se glasi:

»25.a €len
(upraviCenci za izvrSevanje pravice do dostopnosti proizvodov in storitev)

(1) Potrosnik lahko na podlagi dolocb tega zakona zacne postopke pred pristojnimi organi zaradi
neizpolnjevanja skladnosti proizvodov in storitev po tem zakonu.

(2) Javni organi ali zasebna zdruzenja, organizacije ali drugi pravni subjekti, ki imajo pravni interes, pri
zagotavljanju skladnosti proizvodov in storitev po tem zakonu v imenu ali v podporo pritoZniku in z
njegovo odobritvijo pri pristojnih organih sodelujejo v katerem koli postopku, doloenem za izvrSevanje
obveznosti iz tega zakona.«.

12. Clen
V 27. ¢lenu se dodajo novi peti, Sesti, sedmi, osmi in deveti odstavek, ki se glasijo:

»(5) Kadar TIRS meni, da so ukrepi zanimivi za druge drzave ¢lanice, Komisijo in druge drzave ¢lanice,
o tem obvesti v skladu s predpisom, ki ureja mednarodno izmenjavo informacij o ukrepih in dejanijih, ki
omejujejo trgovanje s proizvodi.

(6) Informacije iz prejSnjega odstavka vsebujejo vse razpolozljive podrobnosti, zlasti podatke, potrebne
za identifikacijo neskladnega proizvoda, poreklo proizvoda, naravo domnevne neskladnosti in zahteve
glede dostopnosti, ki jih izdelek ne izpolnjuje, naravo in trajanje sprejetih nacionalnih ukrepov ter staliS¢e
zadevnega gospodarskega subjekta. TIRS pri tem navede, ali je neskladnost posledica:

- tega, da proizvod ne izpolnjuje veljavnih zahtev glede dostopnosti, ali

- pomanijkljivosti harmoniziranih standardov ali tehni¢nih specifikacij iz 25. ¢lena tega zakona, na katerih
temelji domneva o skladnosti.

(7) TIRS Komisijo in ostale drzave ¢lanice nemudoma obvesti o vseh sprejetih ukrepih in vseh dodatnih
razpolozljivih informacijah v zvezi z neskladnostjo zadevnega proizvoda ter v primeru nestrinjanja s

priglasenim nacionalnim ukrepom o svojem nasprotovanju.

(8) Kadar drzava ¢lanica ali Komisija v treh mesecih po prejemu informacij iz petega odstavka tega
¢lena ne predlozi ugovora glede zaCasnega ukrepa, ki ga je sprejel TIRS, se Steje, da je ukrep upravicen.

(9) TIRS zagotovi, da se nemudoma sprejmejo ustrezni omejevalni ukrepi v zvezi z zadevnim
proizvodom, vkljuéno z umikom proizvoda s trga.«.

13. Clen
Za 27. ¢lenom se doda nov 27.a ¢len, ki se glasi:
»27.a €len
(postopek za obravnavo proizvodov, za katere se gospodarski subjekt sklicuje na temeljito

spremembo in nesorazmerno breme)

Kadar se gospodarski subjekt sklicuje na 22. ¢len tega zakona TIRS pri izvajanju nadzora trga
proizvodov:

(a) preveri, ali je gospodarski subjekt opravil oceno iz drugega odstavka 22. ¢lena tega zakona;



(b) oceno iz prejSnje tocke in njene rezultate pregleda, vkljuéno s pravilno uporabo meril iz
podzakonskega akta, opredeljenega v devetem odstavku 22. ¢lena tega zakona;
(c) preveri skladnost z veljavnimi zahtevami glede dostopnosti proizvodov iz tega zakona.«.

14. &len

V 30. ¢lenu se doda nov peti odstavek, ki se glasi:

»(5) Nadzor na podrocju storitev ZelezniSkega prevoza skladno z zakonom, ki ureja ZelezniSki promet,
Uredbo (EU) 2021/782 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 29. aprila 2021 o pravicah in obveznostih
potnikov v ZelezniSkem prometu in Uredbo o izvajanju Uredbe (ES) o pravicah in obveznostih potnikov
v zelezniSkem prometu (Uradni list RS, §t. 67/11) opravlja InSpekcija za ceste, ZelezniSki promet,

Sedaniji peti, Sesti, sedmi in osmi odstavek postanejo Sesti, sedmi, osmi in deveti odstavek.

15. €len
Za 32. ¢lenom se doda nov 32.a €len, ki se glasi:

»32.a €len
(pooblas¢ene osebe agencije)

(1) Naloge nadzora, ki so na podlagi tega zakona v pristojnosti agencije, opravljajo osebe, ki so
zaposlene na agenciji in imajo za to pooblastilo ministra, pristojnega za vsebinsko podrocje, na katerem
opravljajo nadzor (v nadaljnjem besedilu: pooblas€ene osebe agencije).

(2) Pooblastilo za opravljanje nalog nadzora se izkazuje s sluzbeno izkaznico, ki jo izda minister,
pristojen za vsebinsko podrocje, na katerem se opravlja nadzor.

(3) Pooblas¢ene osebe agencije morajo izpolnjevati pogoje, ki jih predpisuje zakon, ki ureja inSpekcijski
nadzor, za inSpektorje.

(4) Osebe iz prvega odstavka tega ¢lena samostojno opravljajo naloge nadzora po tem zakonu, vodijo
upravni postopek ter izdajajo odlobe in sklepe v upravhem postopku. V postopku nadzora po tem
zakonu in za odreditev ukrepov se uporabljajo dolo¢be zakona, ki ureja inSpekcijski nadzor, ¢e s tem
zakonom ni drugace dolo¢eno.«.

16. &len

V 38. ¢lenu se spremeni naslov tako, da se glasi:
»(prekrski za krsitev zagotavljanja dostopnosti do zratnega, avtobusnega in ZelezniSkega potniSkega
prevoza)«.

Doda se nov tretji odstavek, ki se glasi:

»(3) Krsitev pogojev glede dostopnosti do storitev iz tretjega odstavka 12. Clena tega zakona se
sankcionira v skladu z Uredbo o izvajanju Uredbe (ES) o pravicah in obveznostih potnikov v ZelezniSkem
prometu (Uradni list RS, §t. 67/11).«.

PREHODNI IN KONCNA DOLOCBA

17. Clen
(prehodno obdobje za samopostrezne terminale)



»Samopostrezni terminali, ki so jih ponudniki storitev zakonito uporabljali za zagotavljanje storitev pred
28. junijem 2025, se lahko uporabljajo do konca njihove ekonomske Zivljenjske dobe, vendar ne dlje kot
20 let po zacetku njihove uporabe.«.

18. Clen
(dokonc&anje postopkov oddaje javnih narogil)

(1) Postopki oddaje javnih narocil, za katere so bila obvestila o javnem narocilu poslana v objavo pred
uveljavitvijo tega zakona, se izvedejo po dosedanjih predpisih.

(2) Postopki s pogajanji brez predhodne objave se izvedejo po dosedanjih predpisih, ¢e je ze bilo
poslano povabilo k oddaji ponudb.

(3) Posamezna narocila, oddana na podlagi okvirnega sporazuma, sklenjenega pred uveljavitvijo tega
zakona, se oddajo v skladu z dolo€bami okvirnega sporazuma. Posamezna naro€ila v okviru
dinami¢nega nabavnega sistema, vzpostavljenega pred uveljavitvijo tega zakona, se oddajo v okviru
tega dinaminega sistema do zakljucka delovanja sistema.

(4) Posamezna narocila, oddana na podlagi kvalifikacijskega sistema, vzpostavljenega pred uveljavitvijo
tega zakona, se oddajo v okviru tega sistema do zaklju¢ka delovanja sistema.

(5) Ne glede na prvi, drugi, tretji in Cetrti odstavek tega ¢lena pa lahko naro¢nik ob upoStevanju dologil
zakona, ki ureja javno naro€anje spremeni dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narocila oziroma
navedbe v objavljenem obvestilu o javnem naroCilu in javno naro€ilo odda ob upostevanju dolocbe
petega odstavka 3. ¢lena tega zakona, €e Se ni potekel rok za predloZitev ponudb.

19. Clen
(zacetek veljavnosti)

Ta zakon zacne veljati dan po objavi v Uradnem listu Republike Slovenije.



Ill. OBRAZLOZITEV CLENOV:
K 1. ¢lenu

S prvim ¢lenom se Siri podroCje uporabe ZDPSI na Zelezniski potniski prevoz, odgovarjanje na
komunikacijo v sili v okviru enotne evropske Stevilke za klic v sili »112« ter postopke oddaje javnih
naroCil. S tem namenom je bilo treba dopolniti in spremeniti veljavni 3. ¢len ZDPSI, ki dolo¢a podrocje
uporabe. Zagotavljanje dostopnosti po ZDPSI se s predlogom zakona Siri tudi na podrocje zelezniskega
potniSkega prevoza, kar pomeni, da bodo morala biti dostopna tudi spletiS¢a, storitve na osnovi mobilnih
naprav, klju¢no z mobilnimi aplikacijami, elektronske vozovnice in storitev izdajanja le teh, zagotavljanje
informacij o prevoznih storitvah, vkljuéno s potovalnimi informacijami v realnem ¢asu, vklju¢no z
interaktivnimi zasloni ter interaktivne samopostrezne terminale, razen tiste, ki so namesSc&eni kot sestavni
deli tirnih vozil. Navedena izjema velja tako za zagotavljanje dostopnosti proizvodov kot storitev.

Direktiva 2019/882/EU opredeljuje storitve regionalnega prevoza, ki ga slovenski pravni red ne pozna.
Zato je bilo potrebno prilagoditi izvajanje storitve regionalnega prevoza slovenskemu pravnemu redu na
nacin, da se v celotnem ZDPSI poenoti terminologija v »storitve mestnega in medkrajevnega prevoza«.

Na podrocju uporabe veljavnega ZDPSI izrecno ne dolo¢a odgovarjanja na komunikacijo v sili v okviru
enotne evropske Stevilke za klic v sili »112«, zato je bilo nujno potrebno urediti podrocje v predlogu
zakona.

S petim odstavkom se v nacionalni pravni red prenasa doloCilo prvega odstavka 24. ¢lena Direktive
2019/882/EU. S tem v zvezi je iz uvodnega pojasnila 90 Direktive 2019/882/EU razbrati, da EU
javnonarocniski direktivi — Direktiva 2014/24/EU in 2014/25/EU, ki sta obe v nacionalni pravni red
implementirani z Zakonom o javnem naroc¢anju (Uradni list RS, §t. 91/15, 14/18, 121/21, 10/22, 74/22 —
odl. US, 100/22 — ZNUZSZS, 28/23 in 88/23 — ZOPNN-F, v nadaljnjem besedilu: ZJN-3), ki doloCata
postopke javnega naroCanja v zvezi z javnimi naroCili in projektnimi natecaji za nekatero blago
(proizvode), storitve in gradnje, dolocata tudi, da se pri vseh nabavah, ki naj bi jih uporabljale fizicne
osebe, bodisi sploSna javnost bodisi usluzbenci javnega naroénika ali naro€nika, pri pripravi tehni¢nih
specifikacij, razen v ustrezno utemeljenih primerih, upoStevajo merila dostopnosti za invalide ali zahteve
za oblikovanje, prilagojeno vsem uporabnikom. Poleg tega ti direktivi dolo€ata tudi, da kadar so zahteve
v zvezi z obvezno dostopnostjo sprejete s pravnim aktom Unije, se tehni¢ne specifikacije, kar zadeva
merila dostopnosti za invalide ali zahteve za oblikovanje, prilagojeno vsem uporabnikom, dolocijo s
sklicevanjem nanj. Uvodno pojasnilo pojasnjuje tudi, da bi ta direktiva morala dolo¢ati obvezne pogoje
glede dostopnosti za proizvode in storitve, za katere se uporablja. Pogoji glede dostopnosti iz te direktive
niso zavezujoCe za proizvode in storitve, ki ne spadajo na njeno podrocje uporabe. Vendar pa bi uporaba
teh pogojev glede dostopnosti za izpolnjevanje ustreznih obveznosti iz drugih aktov Evropske unije
poleg te direktive olajSala izvajanje dostopnosti in prispevala k pravni varnosti ter pribliZanju zahtev
glede dostopnosti v vseh drzavah ¢lanicah. Organom se ne bi smelo prepreciti, da dolocijo strozje
pogoje glede dostopnosti, kot so pogoji glede dostopnosti iz Priloge | k Direktivi 2019/882/EU.

V sledi navedenega se v predlogu zakona torej povsem na novo dodaja izrecno dolocilo, da se pogoji
glede dostopnosti po tem zakonu uporabljajo tudi v postopkih oddaje javnih narod€il in da pogoji glede
dostopnosti po tem zakonu, vendar izklju€no za proizvode in storitve iz predmetnega ¢lena, predstavljajo
obvezne pogoje dostopnosti pri oblikovanju vsakokratnih tehni¢nih specifikacij javnega narocila, kar pa
sicer — torej oblikovanje tehni¢nih specifikacij, ureja javnonaro¢niska zakonodaja. To pomeni, da morajo
narocniki pri oblikovanju tehni¢nih specifikacij v primeru naro€anja doti¢nih predmetov in storitev iz
ZDPSI zahtevati, da ti izpolnjujejo vse zahteve dostopnosti po tem zakonu.

S tem dolocilom se torej v povezavi z obstojeCim tretjim odstavkom 68. ¢lena ZJN-3, iz katerega po
vzoru javnhonaroCniskih direktiv izhaja, da kadar zahteve v zvezi z obvezno dostopnostjo dolo¢a
neposredno veljaven pravni akt Evropske unije, naro¢nik tehni¢ne specifikacije glede kriterijev



dostopnosti za invalide doloci s sklicevanjem na ta akt, kar pa se implicitno sicer lahko razume tudi v
primeru Direktive 2019/882/EU oziroma nacionalnega predpisa, v konkretnem primeru ZDPSI, s katerim
se omenjena direktiva implementira v nacionalni pravno red, ¢e take zahteve iz njega izhajajo: dolo¢a
obveznost, da morajo narocniki, kadar naroc¢ajo dolo¢eno blago ali storitve po ZDSPI, tega narocati na
nacin, da opredeljene zahteve dostopnosti upostevajo pri pripravi tehni¢nih specifikacij javnega narocila.
Gre pa za omejen spekter blaga oziroma storitev, ki je bil dolo€en na podlagi analize v okviru ocene
uCinka predpisa (na ravni EU), kot relevanten za invalide in za katere so bile med drzavami ¢lanicami
sprejete (ali se je pricakovalo, da $e bodo) nacionalne zahteve glede dostopnosti, ki ovirajo delovanje
notranjega trga. Odprava te omejitve in izboljSanje polozaja invalidov pa je sicer glavni namen Direktive
2019/882/EU.

K 2. ¢lenu

Z navedeno dolo¢bo se v nacionalni pravni red prenasata dve dolodili Direktive 2019/882/EU, in sicer
tretjega odstavka 29. ¢lena in petega odstavka 30. ¢lena, ki v okviru dolo¢b o izvrSevanju in kaznih
opredeljujeta izklju€itve za postopke javnega narocanja. Tudi iz uvodnega pojasnila 97 k omenjeni
direktivi izhaja, da se zaradi obstojeCega pravnega okvira glede pravnih sredstev na podrodjih, ki jih
zajemata direktivi 2014/24/EU in 2014/25/EU, dolocbe te direktive v zvezi z izvrSevanjem in kaznimi ne
bi smele uporabljati za postopke javnega naro€anja, za katere veljajo obveznosti iz te direktive. TakSna
izkljucitev ne posega v obveznosti drzav €lanic, ki izhajajo iz Pogodb, da sprejmejo vse potrebne ukrepe
za zagotovitev uporabe in uc€inkovitosti prava Unije. Glede na navedeno se uporaba dolo¢be 25.a ¢lena
in VII. poglavja predloga zakona, ki urejata izvrSevanje in kazni, izklju€i za tiste postopke javnega
narocanja, Ki jih ureja oziroma za katere se uporablja ZJN-3, ki pa v nacionalni pravni red sicer prenasa
obe javnonarocniski direktivi (Direktivo 2014/24/EU in Direktivo 2014/25/EU).

K 3. ¢lenu

Dolo¢ba predloga zakona spreminja 5. ¢len ZDPSI na nacin, da se dodajo opredelitve izrazov:

(31) »sluzba za pomo¢€ v sili« pomeni interventno storitev, kot je opredeljena v zakonu, ki ureja
elektronske komunikacije;

13. tocka 3. ¢lena Direktive 2019/882/EU doloca, da sluzba za pomo¢ v sili pomeni sluzbo za pomo¢ v
sili, kot je opredeljena v 39. tocki 2. ¢lena Direktive (EU) 2018/1792 o Evropskem zakoniku o elektronskih
komunikacijah (v nadaljnjem besedilu: Direktiva 2018/1972/EU). Zakon o elektronskih komunikacijah
(Uradni list RS, s§t. 130/22, 18/23 — ZDU-10 in 40/25 — ZInfV-1; v nadaljevanju: ZEKom-2) v 18. tocki 3.
Clena prenasa navedeno dolo¢bo Direktive 2018/1972/EU in v tem okviru opredeljuje interventno
storitev (ustreznejSi izraz za sluzbo za pomo¢ v sili) kot storitev, ki jo nudijo sluzbe za za$¢ito, reSevanje
in pomoc, kot so opredeljene v zakonu, ki ureja varstvo pred naravnimi ali drugimi nesre€ami, policija v
skladu s predpisi, ki urejajo delovanje policije, ter sluzba za nujne medicinske pomodi v skladu s predpisi
s podrocja zdravstvene dejavnosti. Za zagotovitev ustreznega prenosa 13. to¢ke 3. €lena Direktive
2019/882/EU se tako s predlogom ¢lena dodaja opredelitev sluzbe za pomoc v sili s sklicem na ZEKom-
2.

(33) »storitev avtobusnega potniSkega prevoza« pomeni storitve avtobusnega potniSkega prevoza v
skladu s prvim in drugim odstavkom 2. ¢lena Uredbe (EU) st. 181/2011 Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 16. februarja 2011 o pravicah potnikov v avtobusnem prevozu in spremembi Uredbe (ES) st.
2006/2004 (UL L 55 z dne 28. 2. 2011, str. 1-12);

Storitev avtobusnega potniSkega prevoza je opredelijena na nacin, kot to dolo¢a Uredba (EU) st.
181/2011 in v celoti sledi opredelitvi pojma iz 32. to¢ke 3. ¢lena Direktive 2019/882/EU. Opredelitev
avtobusnega potniSkega prevoza je ustrezno opredelijena ze v ZDPSI, vendar smo jo zaradi lazje
sledljivosti spreminjanja evropske zakonodaje.

(34) »storitev celotnega pogovora« je storitev celotnega pogovora, kot je opredeljena v zakonu, ki ureja
elektronske komunikacije;

Z namenom ustreznega prenosa 9. tocke 3. ¢lena Direktive 2019/882/EU se dodaja opredelitev storitve
celotnega pogovora z ustrezno navezavo na ZEKom-2, ki opredeljuje storitev celotnega pogovora kot



multimedijsko storitev pogovora v realnem &asu, ki zagotavlja dvosmeren simetri¢en prenos videa,
besedila in glasu v realnem ¢asu med uporabniki na dveh ali ve€ lokacijah.

(37) »storitve mestnega in medkrajevnega prevoza« pomeni storitve mestnega in medkrajevnega
prevoza, kot je opredeljeno v zakonu, ki ureja prevoze v cesthem prometu;

Ker slovenski pravni red ne pozna primestnega prevoza, je v predlogu zakona definiran izraz
medkrajevni prevoz. Skladno z zakonom, ki ureja prevoze v cestnem prometu je medkrajevni prevoz
javni prevoz potnikov med dvema ali ve€ kraji in se lahko opravlja kot potniSki ali hitri linijski prevoz
potnikov;

(39) »storitve zraCnega potniSkega prevoza« pomeni storitve komercialnega potniSkega zracnega
prevoza, kot so opredeljene v tocki | 2. ¢lena Uredbe (ES) st. 1107/2006 Evropskega parlamenta in
Sveta z dne 5. julija 2006 o pravicah invalidnih oseb in oseb z omejeno mobilnostjo v zranem prevozu
(UL L $t. 204, 26. 7. 2006, str. 1-9) pri odhodu z letalis¢a, pri prihodu na letalisce ali v tranzitu skozi
letaliS¢e, kadar se letaliS€e nahaja na ozemlju drzave Clanice, vkljuéno z odhodnimi leti z letaliS¢a, ki se
nahaja v tretji drzavi, na letaliS€e, ki se nahaja na ozemlju drZzave €lanice, pri katerih storitve opravljajo
letalski prevozniki Unije;

Storitev zratnega potnisSkega prevoza je opredeljena na nacin, kot to dolo¢a Uredbe (ES) st. 1107/2006
v celoti sledi opredelitvi pojma iz 31. tocke 3. ¢lena Direktive 2019/882/EU. Opredelitev zracnega
potniSkega prevoza je ustrezno opredeliena ze v ZDPSI, vendar smo jo zaradi lazje sledljivosti
spreminjanja evropske zakonodaje.

(41) »storitve zelezniSkega potniSkega prevoza« pomeni storitve ZelezniSkega potniSkega prevoza v
skladu z Uredbo (EU) $t. 2021/782 (UL L 172 z dne 29. 4. 2021 str. 1-52).

Storitev ZelezniSkega potniSkega prevoza je s predlogom zakona na novo definirana zaradi vkljucitve
ZelezniSkega potniSkega prevoza v podrocje uporabe predloga zakona ter je v celoti usklajena z
opredelitvijo pojma v Uredbi (EU) §t. 2021/782. Na ta nacin se zagotavlja prenos 33. tocke 3. Clena
Direktive 2019/882/EU,

K 4. ¢lenu

Dolo¢ba uvaja pravno podlago za sprejem Pravilnika o merilih glede funkcionalne ucinkovitosti
dostopnosti proizvodov in storitev za invalide, ki je priloga tega predloga zakona. S tem se v slovenski
pravni red prenasa Priloga |, oddelek VII Direktive 2019/882/EU.

Pravilnik o merilih glede funkcionalne ucinkovitosti dostopnosti proizvodov in storitev za invalide bo
dolo¢al podrobnejSa merila glede funkcionalne ucinkovitosti dostopnosti proizvodov in storitev za
invalide, kadar zahteve glede dostopnosti iz zakona, ki ureja dostopnost do proizvodov in storitev za
invalide ne obravnavajo ene ali ve¢ funkcij nacrtovanja in proizvodnje proizvodov ali zagotavljanja
storitev.

Merila glede funkcionalne ucinkovitosti se lahko uporabijo kot alternativa enemu ali ve¢ specificnim
tehniénim zahtevam, kadar so te navedene v zakonskih pogojih glede dostopnosti, vendar le, ¢e
uporaba ustreznega merila glede funkcionalne ucinkovitosti izpolnjuje pogoje glede dostopnosti in
zagotavlja, da se s takSnim nacrtovanjem in proizvodnjo proizvodov ter zagotavljanjem storitev
invalidom pri predvidljivi uporabi omogoci enakovredna ali boljSa dostopnost.

Pravilnik je priloga k temu predlogu zakona.
K 5. ¢lenu

Dolo¢ba sploSne pogoje glede dostopnosti storitev Siri na podrocje ZelezniSkega potniSkega prevoza.

S predlogom zakona se zagotavlja, da bodo tudi storitve ZelezniSkega potniSkega prevoza dostopne
invalidom na primerljiv nacin kot storitve avtobusnega, zratnega in vodnega potniSkega prevoza.
Dostopnost se zagotavlja za spletiS¢a ponudnikov, storitve na osnovi mobilnih naprav, vkljuéno z
mobilnimi aplikacijami, elektronske vozovnice in postopke njihove izdaje, informacije o prevoznih



storitvah, vkljuéno s potovalnimi informacijami v realnem cCasu, ter interaktivne samopostrezne
terminale, z izjemo tistih, ki so sestavni del tirnih vozil. Dostopnost se zagotavlja tudi s podpornimi
storitvami ter podpornimi tehnologijami z zagotavljanjem informacij o dostopnosti vozil, okoliske
infrastrukture in grajenega okolja.

Novi drugi, tretji in Cetrti odstavek povzema prilogo V Direktive 2019/882/EU, ki opredeljuje obveznost
ponudnika storitev o zagotavljanju informacij glede opisa pogojev dostopnosti, ki se uporabljajo za
oblikovanje in delovanje storitve.

Nov drugi odstavek opredeli obveznosti ponudnika storitve, da v splodnih pogojih ali enakovrednem
dokumentu navede, kako storitev izpolnjuje zahteve glede dostopnosti. Te informacije vkljuCujejo opis,
na kakSen nacin je storitev dostopna. Te informacije vsebujejo tudi sploSen opis storitve v dostopnih
oblikah, opis in potrebne razlage za razumevanje delovanja storitve ter opis, kako storitev izpolnjuje
ustrezne zahteve glede dostopnosti.

Novi tretji odstavek dolo¢a, da lahko ponudnik storitev namesto navedb informacij o zagotavljanju
dostopnosti v splodnih pogojih ali enakovrednem dokumentu v tem dokumentu navede sklic na uporabo
harmoniziranih standardov ali tehni¢nih specifikacij, ki so bile objavljene v Uradnem listu Evropske unije.

Cetrti odstavek zahteva da ponudnik storitve zagotovi informacije, ki dokazujejo, da izvajanje storitve in
njeno spremljanje zagotavlja skladnost storitve s pogoji dostopnosti.

K 6. élenu

Besedilo prve alineje prvega odstavka 9. €lena ZDPSI se v celoti usklajuje z dolo¢bo tocke (a) (i) oddelka
IV Priloge | k Direktivi 2019/882/EU. S tem so upostevane tudi pripombe Sekcije operaterjev elektronskih
komunikacij, ki so jih podali v okviru javne obravnave osnutka ZDPSI. Ponudniki elektronskih
komunikacijskih storitev morajo upostevati zahteve iz 9. ¢lena ZDPSI, ki jih dodatno doloCajo zahteve
EU standardov.

Spremenjen drugi odstavek 9. ¢lena prenasa dolo¢bo osmega odstavka 4. ¢lena Direktive 2019/882/EU
in Oddelka V Priloge | ter opredeljuje nacin odgovarjanja najprimernejSega centra za obvesc€anje na
komunikacijo v sili v okviru enotne evropske Stevilke za klic v sili »112«. Za odgovarjanje na
komunikacijo v sili v okviru enotne evropske Stevilke za klic v sili »112« mora najprimernejSi center za
obves$g&anje uporabiti isto komunikacijsko sredstvo, kot je bila komunikacija sprejeta. Ce uporabnik klice
prek videoklica, mora najprimernejSi center za obves&€anje odgovoriti z video klicem s sinhronizacijo
glasu, besedila (vklju¢no z besedilom v realnem €asu) in videa v obliki storitve celotnega pogovora.

Veljavni zakon v drugem odstavku 9. ¢lena vzpostavlja pravno podlago za doloCitev podrobnejSih
pogojev za zagotavljanje dostopnosti elektronskih komunikacijskih storitev. Prvotni namen pravilnika je
bil zagotoviti vecjo jasnost ureditve in laZje izvajanje nadzora z doloditvijo podrobnejSih zahtev. Po
sprejemu zakona so bile izvedene poglobljene analize, ki so pokazale, da so vse relevantne dolocbe
direktive prenesene Ze s samim zakonom, v preostalem pa je podrocje urejeno z EU standardi. Z vidika
enakih pogojev za vse invalide je klju¢no, da se vzpostavijo enotne evropske reSitve, kar bo invalidom
omogocalo enako uporabo storitev tudi ob prehodu drzavnih meja. Po razpoloZljivih podatkih nobena
druga drzava clanica ne predpisuje podrobnejSih pogojev dostopnosti elektronskih komunikacijskih
storitev. Glede na navedeno se predlaga Crtanje pravne podlage za sprejem pravilnika.

K 7. élenu

Z dolocbo se opredelijo dodatni pogoji glede dostopnosti storitev e-trgovine. S tem se v slovenski pravni
red prenasa priloga |, oddelek IV, tocka g Direktive 2019/882/EU.



Ponudnik storitve e-trgovine mora pri zagotavljanju dostopa do storitve zagotoviti: informacije o
dostopnosti proizvodov in storitev, kadar te informacije zagotavlja odgovorni gospodarski subjekt;
funkcionalnost v zvezi z identifikacijo, varnostjo in placilom, ki je zaznavna, uporabna, razumljiva in
zanesljiva, kadar se ta izvaja kot del storitve; ter nacine identifikacije, elektronskih podpisov in placilnih
storitev, ki so zaznavni, uporabni, razumljivi in zanesljivi. Z navedenimi reSitvami se v nacionalni pravni
red prenasajo zahteve Direktive 2019/882/EU.

K 8. ¢lenu

Z dolocbo se razsiri veljavni 12. ¢len ZDPSI, in sicer se na novo opredelijo dodatni pogoji dostopnosti
storitve ZelezniSkega potniSkega prevoza. Ponudnik storitve mora zagotoviti moznost ZelezniSkega
prevoza pod primerljivimi pogoji kot za ostale potnike ter dolo€iti pravila o nediskriminaciji in pomo¢&i med
potovanjem; zagotoviti pravico do pomoci na postajah in v prevoznih sredstvih; pri nacrtovanju novih
postaj in vedjih prenovah upoStevati potrebe invalidov ter dolo iti kontaktne toCke, na katerih lahko
invalidi sporocijo svoj prihod in potrebo po pomodi; ter si, kjer je to potrebno, prizadevati za izbolj8anje
obstojece infrastrukture, da bi prevozniki invalidom omogocili dostop in ustrezno pomoc.

Z novim Cetrtim odstavkom se v slovenski pravni red prenaSa toCka d, oddelka IV, priloge | Direktive
2019/882/EU, s Cimer se dodatno zagotavlja dostopnost samopostreznih terminalov pri zagotavljanju
storitev mestnega in medkrajevnega prevoza.

K 9. élenu

Dolo¢ba dopolnjuje obveznosti proizvajalcev, navedenih v veljavnem ZDPSI z obveznostmi po Direktivi
2019/882/EU, tako se v celoti prenasa 7. Clen Direktive 2019/882/EU, ki dolo€a obveznosti prodajalcev.

K 10. ¢lenu

Dolo¢ba prenasa osmi odstavek 14. ¢lena Direktive 2019/882/EU na nacin, da morajo gospodarski
subjekti v primeru temeljne spremembe ali nesorazmernega bremena o tem obvestiti nadzorne organe
za nadzor trga ali storitev ter drzave €Elanice, v katerih so tovrstni proizvodi dane na trg ali drzave ¢lanice,
v katerih se zagotavljajo te storitve.

K 11. ¢lenu

Dolo¢ba 25.a ¢lena na novo opredeljuje upraviCence za izvrSevanje pravice do dostopnosti proizvodov
in storitev. Prvi odstavek dolo¢a, da lahko potrosnik na podlagi dolo¢b tega zakona za¢ne postopke pred
pristojnimi organi zaradi neizpolnjevanja skladnosti proizvodov in storitev po tem zakonu. Pri tem se pod
pristojni organi pojmujejo upravni organi in sodiS¢a. S tem se uveljavlja osnovna pravica potro$nikov do
pritoZzbe, kadar se ne zagotavlja dostopnost proizvodov in storitev po tem zakonu.

Drugi odstavek pa dolo€a pravico javnim organom ali zasebnim zdruzenjem, organizacijam ali drugim
pravnim subjektom, ki imajo pravni interes, pri zagotavljanju skladnosti proizvodov in storitev po tem
zakonu, da v imenu ali v podporo pritoZniku ter z njegovo odobritvijo pri pristojnih organih sodelujejo v
katerem koli postopku. S tem se krepi zaS€ita potroSnikov pri uveljavljanju temeljne pravice do
dostopnosti.

K 12. ¢lenu

S predlagano dopolnitvijo 27. ¢lena ZDPSI se v celoti prenasajo dolocila 20. ¢lena Direktive
2019/882/EU. S tem se natancneje opredeljuje nacionalni postopek za obravnavo proizvodov, ki niso
skladni s pogoji glede dostopnosti, in sicer se nalaga nadzornemu organu za nadzor trga proizvodov
sodelovanje z Komisijo in drugimi drzavami ¢lanicami ter izmenjavo informacij glede proizvodov, ki niso



skladni z veljavnimi pogoji glede dostopnosti. Na ta nacin se zagotovi boljSi pretok informacij glede
zagotavljanja dostopnosti na enotnem trgu.

K 13. ¢lenu

Doloca se postopek za obravnavo proizvodov, za katere se gospodarski subjekt sklicuje na temeljito
spremembo in nesorazmerno breme. S tem se zagotavlja popoln prenos drugega odstavka 19. ¢lena
Direktive 2019/882/EU, ki dolo¢a nadzor trga proizvodov.

K 14. ¢lenu

Zaradi razsiritve podrocja uporabe ZDPSI na Zelezniski potniski prevoz se v 14. ¢lenu uredi tudi nadzor

naprave in smuciS¢a, InSpekcija za cestni promet ter InSpekcija za javni potnisSki promet.
K 15. ¢lenu

Dolo¢ba ureja pooblas€ene osebe agencije za opravljanje nadzora po ZDPSI po zgledu drugih
podro¢nih zakonov, ki doloCajo pristojnosti agencije za opravljanje nadzora (npr. ZEKom-2, Zakon o
postnih storitvah, Zakon o izvajanju Uredbe (EU) o enotnem trgu digitalnih storitev idr.).

K 16. ¢lenu

Dolo¢ba med prekrske za krsitev zagotavljanja dostopnosti do zraénega, avtobusnega in ZelezniSkega
potnidkega prevoza dodaja prekrSke za krSitev dostopnosti v zvezi z ZelezniSkim potniSkim prevozom,
ki je bil dodan v podrocje uporabe ZDPSI. Krsitev se sankcionira v skaldu z Uredbo o izvajanju Uredbe
(ES) o pravicah in obveznostih potnikov v zelezniSkem prometu.

K 17. ¢lenu

Doloca se prehodno obdobje za uporabo samopostreZnih terminalov, ki so jih ponudniki storitev zakonito
uporabljali za zagotavljanje storitev pred 28. junijem 2025, in sicer se le ti lahko uporabljajo do konca
njihove ekonomske Zivljenjske dobe, vendar ne dlje kot 20 let po zacetku njihove uporabe.

K 18. ¢lenu

Dolo¢ba ureja prehodno obdobje oziroma za postopke oddaje javnih narodil, ki so jih naro€niki zacel
izvajati pred zaCetkom uporabe tega zakona, nacin dokoncanja teh postopkov. Narocniki lahko vse
postopke oddaje javnih naro€il, ki so v teku, zakljucijo po dosedan;ji ureditvi. S tem v zvezi pa velja
posebej izpostaviti, da ZDSPI - vezano na postopke javnega naro€anja oziroma njihovo oblikovanje,
doslej ni vklju€eval nobenega posebnega dolocila glede upoStevanja obvezne dostopnosti za proizvode
in storitve, kot jih predpisuje Direktiva 2019/882/EU. To pa zato, ker je zakonodajalec smatral, da je prvi
odstavek 24. clena Direktive 2019/882/EU v nacionalni pravni red implementiran ze z veljavno
nacionalno javnonarocniSko zakonodajo - konkretno s tretjim odstavkom 68. ¢lena ZJN-3, ki od
narocnikov zahteva, da pri vseh predmetih javnega narocanja (torej SirSe kot po Direktivi 2019/882/EU),
ki jih bodo uporabljale fizicne osebe (kot kon¢ni uporabniki), v okviru tehni¢nih specifikacij (vedno)
upostevajo veljavne obvezne zahteve glede dostopnosti, ki pa lahko in (praviloma) tudi izhajajo iz drugih
— podro¢nih predpisov. Kadar zahteve dostopnosti dolo€a neposredno veljaven pravni akt Evropske
unije, naroc¢nik tehni¢ne specifikacije glede kriterijev dostopnosti oblikuje sklicevanjem na tak akt. Kar
pa se implicitno lahko razume tudi v primeru, e take zahteve dolo€a nacionalni predpis, v konkretnem
primeru ZDPSI. Naroc¢niki (registrirani uporabniki Portala javnih naro€il) so bili o navedenih obvezah po
Direktivi 2019/882/EU oziroma ZDPSI seznanjeni prek DJNovic, zaradi Cesar se lahko pri¢akuje, da so
zahteve dostopnosti v postopke javnega naro€anja, katerih predmet so morebitni proizvodi in storitve,



zajeti z ZDPSI, vkljucili. Za tiste, ki pa tem zahtevam niso sledili, pa se omogoca prehodna ureditev, da
postopki oddaje javnih narocil v teku ne bi bili ogrozeni. Ne glede na navedeno pa lahko naro¢niki, ¢e
tako zelijo, in to hkrati dopuSc¢a tudi faza postopka javnega naro€anja in tega niso storili Ze prej, pogoje
glede dostopnosti ustrezno vkljucijo v ze zaCete postopke oddaje javnih narocil (postopke v teku) tako,
da spremenijo dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narolila oziroma navedbe v objavljenem
obvestilu o javnem narocilu. Upostevati je namrec treba, da v skladu s pravili javnega naro¢anja ni¢ od
navedenega ni mogoce spreminjati oziroma dopolnjevati, ko v postopku javhega narocanja potece rok
za oddajo ponudbe.

K 19. élenu

Dolo¢a se zacetek veljavnosti predloga zakona.



